
GABRIEL L'  

   C   S*  
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par   PASCHOS  

6. SATNT SYMEON SALOS POUR LE CHRIST. 

 Apres l' hymne de Romanos a Josephl, cet hymne de Gabrie1 
est 1e p1us long de tous 1es kontakia qui nous sont  Il a pour 
sujet 1e saint Symeon2 qui s' est fait sa10s pour 1e Christ et qui a vecu 

 vie curieuse, paradoxa1e vraiment, au Vle siec1e3•  notre epoque 
cette fagon de vivre est inconnue et serait incomprehensib1e. Que l'   
souvienne de 1a critique ironique (d' une revue specialisee dans 1es textes 
hagio1ogiques) du contenu d' un 1ivre consacre aux saints pour 1e Christ 
dans l' Eg1ise d' Orientt • De ce point de vue 1es saints saloi doivent etre 
contents de  contemporains:  pub1ie 1eurs «Vies» dans des editions 
critiques·,  reprend de vieilles editions en 1angue vu1gaire B,  1es choi-
sit comme sujets de these et d' etudes de caractere  phi1o-

* Suite de la  284. 
1. Cet hymne compte 40 strophes (voir,G r  s d  d  e  t.   195-245). 
2. Cf. BHG, t.   256. - AASS,     120-15'1. - Migne, P.G. 

93,1669-1748. :- SEC,  833-834. 
3. 'Voir le texte  de sa  dans  excellente edition de L e n  a r t 

R  d e  Das Leben des heiligen narren Symeon  Leontios  Neapolis (Stoc-
kholm-Uppsala, 1963). Dans les  9-12  trouve la bibliographie essentielJe sur 
le chapitre des «fous pour le Christ)).  peut  ajouter:  u s t r a t  a d es, Ha-
giologion,  438-439.-  h. S  d  1(- F r. Va  d e  b r  u c k  «Fous pour 
le Christ», dans  de Spiritualite», fasc. 35-36, PaI'is 1963,  752-880.-

  e h r- S  e g e   fous pour le  et la saintete  dans I'ancienne 
Russie,» dans ((Irenikon», t. 15, 1938,  554-565.- G r  s d  d  e r d e  a t  s, 
dans ((Annuaire 1967-1968.  I'Ve section)), Paris 1968,  275-279. - C h r. 

 a  a r a s,     dans ((Christianicon  t. IV, AtM-
nes 1969,  65-71. 

4. Cf.  16, 1897,  90-91. 
5.  attend avec   inteI'et  edition critique de la  de  Andre, 

elle aussi entreprise par L. R  d e n. 
6. cf.             

 ... 'Volos, 1961,  grecpost-byzantin). 
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10gique  historique1• Apres ce mouvement d' editions autour des saints 
sa10i, que peut  apporter de neuf l' hymne de Gabrie1  s. SymeOh? 
Pour ceux qui auraient  1a vie de saint Symeon, ecrite au VIIe siec1e 
par Leontios de  eapolis, pas grand' chose nous 1e craignons.  otre 
te se contente souvent de faire une simp1e mise en vers du texte de Leon-
tios et l'  trouve des repetitions qui ne sont  belles  necessaires.  
peut vraiment se poser 1a question: si,  l' epoque de Gabrie1,  ne chan-
tait pas 1e kontakion pourquoi ecrire cet hYlnne qui, disons-1e, est 
beaucoup p1us diffici1e que 1e texte de Leontios et  ajoute rien de 
veau aux elements historiques  re1igieux concernant 1a personne de 
saint Symeon  son epoque?   temps  1e canon etait dans tou-
te sa g10ire, pouvait-on se permettre de faire  exercice si 10ng et si 
sec dans  genre poetique qui  avait p1us l' espoir d' etre chante? Le 
prob1eme doit etre examine avec l' aide de 1a musiquebyzantine qui 
accompagne souvent 1es hymnes des kontakaria. Les opinions exprimees 
jusqu'ici dans 1es querelles des specia1istes  sont  satisfaisantes,  
convaincantes. Nous CrO)Tons que, grace aux recherches et au progres 
de 1a music010gie byzantine,  verra  jour ce prob1eme ec1airci: 1e 
kontakion,  l' epoque de Gabrie1, etait-i1 recite  recitativ02  comme 

 texte de prose,  bien etait-i1 chante-puisque toujours ecrit d' apres 
1es 10is strictes du metre, du r)Tthme et dn mode - et comment l' etait-i1, 
a10rs, par rapport  ceux d' autres epoques3 ? L' ec01e des  

Musicae Byzantinae» - bien que d' autres specia1istes fassent souvent 
des reserves - travaille serieusement dans ce domaine4 depuis deja 
quarante ans. 

 ce qul concerne l' histoire du monachisme et 1es formes d' as-
cese en Orient - surtout  l' epoque byzantine - nous croyons que 1es 

1.  attend   d' une these qui a comme sujet les apocalypses de st. 
Andre et qui est soutenue iJ.  Universite de Londres.  attent aussi une longue 
etude sur ce sujet de  G r  s d  d  e r qui va  paraitre dans les IITravaux 
et Memoires» (t.  

2. C. iJ. d. iJ. peu pres comme  chante   iJ. Paques dans les egJises 
grecques jusqu' iJ. aujourd'hui. 

3. cf.  m a d a k es,    58;   a  a d    s-
 e r a m e u s, VVr, t.   360; J. R a a s t e d, Intonation Formulas and modal 

signatures  byzantine mnsical manuscripts, Copenhagen 1966,  81 et 115-116.-
We  e s   History (2e   246-324,  iI  a la bibliographie detailJee. 

4.. cf. Ies 8 volumes de la serie principale des «Monumenta», les 8 volnmes 
des II8ubsidia» et les 9 volumes des IITranscl'ipta», et surtout: C.  e g, Contaca-
rium Ashburnhamense, Copenhagne 1956. -  r  e  u g g  Contacarium Pa-

 Mosquense, Copenhague 1960. 
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saints sa10i sont une exception. Faut-i1 voir chez eux une eco1e,  une 
methode,  une forme d' ascese, comme par exemp1e pour 1es stylites? 
Nous croyons p1utot que 1es saints saloi sont des cas tres rares de person-
nes qui avaient regu 1e charisme de 1utter, 1e p1us souvent dans 1e monde, 
contre 1es demons, et de 1es vaincre. Il s' agit d'  charisme de Dieu qui 

 a pas besoin d' une methode. Chaque sa10s a sa fagon a  de vivre  
de se battre avec 1es demons. La demono10gie  est pas toujours 1a meme. 
Les mirac1es se presentent differemment, se10n 1es personnes  l' 
que. Mais pour nous faire une idee juste et vraie du point de vue meme 
de 1a theo10gie sur 1a question des saints sa10i, nous aurions besoin d' 
une edition  et si possib1e critique, de toutes 1eurs Vies et d' 
une etude approfondie de 1eurs donnees. 

Ce que 1e kontakion de Gabrie1 (comme tous ses hymnes d' ai1-
1eurs) peut nous apporter surement est du domaine philo10gique: l' 
histoire du kontakion, sa 1angue, sa syntaxe, ses 10is a l' epoque de Ga-
briell.  effet, a. cause de sa 10ngueur et de son sujet meme, ce konta-
kion nous presente  certain nombre de cas nouveaux et inhabitue1s, 
quant aux mots, quant a1a grammaire et 1a syntaxe2 , en p1us des nomi-
natifs abso1us qui se distinguent a premiere vue. 

Apres 1e proojmion, l' hymne de Gabrie1 a saint Symeon peut se 
diviser en deux parties: 1a premiere contiendrait 1es strophes 1-15, 1a 
deuxieme 1es strophes 16-39.  lignes tres genera1es sa matiere se pre-
sente ainsi: 

Str. 1 :  La priere du poete a J esus-Christ, comme dans d'autres 
hymnes. 

1.  Grosdidier de Matons avait ecrit recemment a ce propos, que ce 
takion de Gabriel «montre aussi combien la technique du Kontakion a degenere 
depuis le siecle de Romanos: Gabriel eprouve beaucoup de  a se conformer au 
moule de  hirmos, dont iI respecte les regles metriques avec  remarquable ri-
gueur, et iI   parvient qu'  multipliant les enjambements les plus hardis,  
remplissant ses vers de chevilles,  disloquant sa phrase iJ. l' extreme. au risque de 
tomber dans l' obscurite.  releve dans sa syntaxe-qui a elle seule meriterait  
etude-l' emploi prodigieusement frequent du nominatif absolu. Meme iJ. ce prix. 
i1  parvient pas a maintenir l' unite du refrain, ce qui suffirait a indiquer, s' il  

etait besoin, que de son temps le kontakion  etait plus qu'  exercise d' ecole, 
et qu'   le chantait plus  public» (cf. «Annuaire 1967-68,  IVe sec-
tiOn», Paris 1968,  279). 

2. Ici nous  des textes; nous notons ]es cas bien s-()r mais nous  fai-
sons pas  etude linguistique systematique et detaillee. Nous aUl'ons peut-etrE) 
1e temps d'  revenir plus tard. 
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») 2-3 Des eloges d' un caractere general pour situer Symeon 
dans un cadre religieux. 

») 4 La rencontre de Symeon avec J ean et leur depart pour 
Jerusalem. 

» 5-7 Decision des deux amis cle ne pas retourner chez eux mais 
de vivre comme des moines «la vie des anges». 

» 8-10 Leur entree dans le monastere, leurs voeux suivis des 
visions qui les appellent au desert. 

» 11-12 Leur depart du monastere. 
» 13-14 Vie, ascese et tentations dans le clesert. 
» 15 Symeon quitte J ean et part pour le monde. 
» 16 vant d' aborder la deuxieme partie pour decrire la vie 

miraculeuse de Symeon, Gabriel sent le besoin de s' a-
dresser a lui pour lui demander son aide. 

» 17 "Vue generale des luttes victOl'ieuses de Symeon contre 
les demons. 

» 18 Entree de Symeon a Emese et premieres apparitions en 
ville. 

19-35 L' activite de Symeon pleine de paradoxes, de tortures 
et de miracles, sans ordre systematique. 

» 36 Prevision et annonce de sa mort a son «fidele ami et 
protecteur». 

») 37 La mort de Symeon. 
» 38 Enterrement et «metastasis» de son corps. 
» 39 Priere finale de Gabriel a Symeon pour lui-meme et 

pour un certain Symeon1 . 

11. Cet hymne qui, par son acrostiche2 , nous rappelle Romanos le 

1. cf.  5-6:           
   ... 

2. Dans le titre du kontal{ion J'acrostiche est:    
     mais en realite dans  h;ymne nous avons 

 et pour le dernieI' mot de  acrostiche:  Il faut signaler que ce 
n'est pas seulement notre poete qui double des Jettres d'acrostiche.   e.les acro-
stiches tires par Naoumides-Nicolopoulos de konlakaria de Patmos:  

       
   (cf.  t.     trouve aussi 

chez Symeon de Salonique   double dans l' acrostiche:    
 cf. FountouJes,     t.   213. Comment 
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Me1ode, et qui change souvent d' ephymnion\ est  prosomion, comme 
tous 1es autres de Gabrie1 qui n' etait pas   mais  simp1e hym-
nographe et canonographe. Le  suit  hirm08   -

 t        tout comme son hymne de saint 
pempte2, auque1 i1 n' est pas tout a fait semb1ab1e - quant au rythme. 

 ous  reprenon.s ici 1e  metrique,  notant 1es petites diffe-
rences: 

 /   

 /   
 /    

  /    

  /    

  /    

r  /     

Les strophes ont comme hirmos    qui est 1e meme 
que  hirmos  n   L   q. 6, comme dans 1es hymnes de Gabrie1 

expJiquer ce pMnomene? N011S voyons, quant a nous, deux expJications possib]es: 
a)  bien, a cause d'  addition, d'une  p]usieurs strophes, par  autre poete, 
pour completer]e recit avec d' autres detaiJs (ce qui n' est pas le cas de notre hymne, 
nous semb]e-t-il); b)  bien vo]ontairement par   lui-meme, qui veut ajouter 
des choses oubliees ou trouvees apres,  des strophes not1velles dues a de nouvelles 
inspirations. NOl1s croyons que dans ]e cas de Gabrie]  avons affaire a une addi-

 (des str. 1 et 36) faite par  comme  ]e montre ]a ]angue  ]e 
sty]e, toujours ]es memes;  iI a prefere doub]er  ]a ]ettre suivante que de 
faire entreJ' une ]ettre etrangere a  acrostiche. 

1.  effet  avons quelques variantes  ce  concerne ]' ephymnion, 
qni est      (prooimion, str. 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 
12,13,14,15,17,18,20,21,22,23,24,25,26, 28, 32,33,34 35, 36, 38 , et 39). 

  rencontre des variantes dans ]es strophes suivantes: 
str. 2:     

» 16:      

» 19:        
» 27:      (cf. str. 37).  
» 29:       
» 30:       
» 31:        ..  
» 37:      (cf. str. 27).  

2. Voir  introduction a cet hymne (§ Metre). cf. aussi, G l'  s d  d  e r, t. 
  316. 

3. Dans  hymne de Theopempte nous avions au  M]on:  .. 
4. Le vers dans TMopempte etait:  uu-. 
5. L' ephymnion dans Theopempte etait:     
6. cf. Grosdidier, t.   3'15,  1. 
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2, 3, 4 et 9. Par rapport au grand nombre de strophes, ]es variantes  
sont pas nombreuses.  voici ]e  metrique: 

/    /    

58 syllabes u-uu u-u2 /   

16 accents    /  

  
633-35 syllabes { -uu   /   /  U-(U)8 

10 accents    / /   u-u 

u--u uu-- /  )--ull   

48-50 syl1abes uu--u uu-- / -uu -u 
15 accents -uu U_I3 / u--uu uu-u 

 uuu--u / u-uu -uu  
7. SAINTS PHOTIUS  ANICET. 

 Des saints Photius et Anicet14 - et peut-etre devrions-nous dire: 
Anicet et Photius, pour etre d' accord avec l' ordre historique -- nous 

1.  dans ]a str. 9. 
2.  dans la str. 23. Dans la str. 25, (avant correction). 
3.  la note dans le commentaire de cet hymne. 
4.  dans la str. 35 (avant correction). 
5.  dans les str. 2, 5, 6, 7, 14, 16. 18, 29, 33, 35. 37. 
6. La forme longue dans les str. 21 et 24. 
7.  dans la str. 1. 
8. La forme breve dans la str. 32. 
9. dans la str. 29. 

10.  dans les str. 10. 12. 15, 31, 33, 37. 
11. La forme breve apparait dans 19 st.rophes. 
12. La forme longue dans la str. 5. 
13.  dans la stL'. 14. 
14. cf. AASS, Aug.   707-709.-  t r a. AS, t.   330-331. -  m f 

 c h  Kondakarij,  132. -   a  a d   u  s-  e r a m e u s,  12, 
1903,  171-172. SEC.  885-886. - S.  e t r  d es.  8, 1905,  299. - L a-
t  s e   iVIenologii  byzantini. ... t.   269-273. - ib., Hagiographica 
graeca inedita, dans «Memoires de  Academie Imp. de Petersbourg»,  ser. 

 2 (1911»,  93-113. -   e e s, Verzeichnis der griech. Handschriften des 
peloponnesischen Klosters Mega Spilaeon,  (Leipzig, 1915), 36/29. - G e d  n, 

   152 (et note 45). - C.  m e  a u,  t. 22.1923,  

423. -   a n t e  a k e s.  t. 24.  340. -  D e  e h a    51, 1933, 
 268-269. -  u s t r a t  a d e s, Hagiologion...  4.72. - BHG, t.   209. -

  c   u  s, dans  t. 4,  127. - F  11  r  Initia, t.   339. 
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sont parvenus des acta remp1is de sang et de terrib1es supp1ices. Le 
poete de ce kontakion, que nous  partiellement, n' a  copie,  

paraphrase- du moins pour 1es strophes que nous connaissons - ces 
acta et synaxaires avec ces detai1s de supplices atroces. Il se borne a des 
e10ges d' un caractere genera1, qui iraient a n' importe que1 martyr si 

  changeait 1e nom. Les synaxaires tombent d' accord quant a 1a 
date et au 1ieu de 1eur martyre a Nicomedie, 1eur patrie, sous Dioc1etien. 
Photius etait un neveu d' Anicetl qui fut arrete 1e premier; au cours des 
supp1ices qu' i1 subissait      

        Apres avoir 
subi une longue serie de supplices, i1s rendirent 1eur ame au Seigneur3 • 

Ils ont eu 1eur jour de fete tQt probab1ement et ils sont encore ce1ebres 
aujourd'hui, 1e 12 aout4,  Orient5 et  Occident. 

Il est un peu curieux de constater que 1e kontakion de Gabrie1, 
bien qu' i1 ait eu 1a chance de passer dans 1es Menees imprimes et d'  re-
ster, nous soit parvenu  fragments. De ces fragments nous editons 
1e  et 1es quatre strophes de ce kontakion, sans etre meme ab-
solument surs de son authenticite. Reprenons a. grandes lignes son hi-
stoire.  1876, Pitra publiait dans ses Ana1ecta Sacra6, 1e  et 
trois strophes - dont deux comp1etement inconnues - d' un hymne 

1.  u s t r a t  a d es  c.,  472) veut considerer Anicet comme neveu 
de Photius. Dans le Cod. Paris. grec. 1575, f.  nous avons une parente plus 
etroite:            

            ...». 
2. cf. SEC,  885. 
3.  le martyre sanglant dans le SEC,  885-886, et dans les Menologes 

de L a t  s e  t.   269-273. 
4. cf. Baudot, Dictionnaire d' Hagiographie, Paris 1925,  61; Eustratiades, 

 c.,  472. 
5.  Orient  chante les hymnes de Photius et Anicet avec ceux de saint Ma-

xime le Confesseur:       1)     

      (cf.     12 du mois d' aout). 
 Byzance, comme nous l'appl'end le Typicon de   chantait le 11 (avec 

le martyr Eup1ous) l' aco1outhie de Photius et Anicet et 1e 12  aco1outhie de saint 
Maxime:  ...        81:  

     (cf. Dmitrievskij, t.   484).  ... 
        81:       

            
   (ibid.,  485). 

6. cf. AS, t.   330-331. Les nouvelles strophes sont  1e  et 1a 
str.  etant deja pub1ies dans 1e menee. 
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ecrit par Gabrie1 ou Germain1, comme il  jugeait d' apres 1es 1ettres 
de  acrostiche  incomp1et. Trois annees p1us tard, l'archimandrite 
Amfi10chij pub1iait  incipit d' une autre strophe  appartenant au 
meme hymne 2• Et si, jusqu' a.  moment-1a, subsistaient des doutes, 
quant a  authenticite de  hymne (etait-ce de Gabrie1 ou de Germain?) 
i1s furent dissipes apres 1a decouverte de 1a strophe commenr;ant par 

  Papadopou1os-Kerameus3 deja avec S. Petrides4 et C. 
reau5 sont surs de  authenticite de  hymne que   attribue a Gabriel. 

 effet, apres une recherche minutieuse dans 1es cata10gues des hymno-
graphes, aucun autre nom  nous semb1e autant correspondre aux 
qnatre 1ettres  que ce1ui de   Ma.is tout ce1a  est qu' 
1ement extrerieur,  touchant que  acrostiche, et  pourrait faci1e-
ment objecter ceci: dans notre cas, i1  s' agit pas ob1igatoirement d' un 
nom mais peut-etre d' un vers d' e10ge ou de priere du poete, ou bien 
d' un hymne sans aucun acrostiche, chose qui  est pas impossib1e. Mais 
si   a recours aux criteres et arguments internes de  hymne,  voit 
qu' i1  est pas injustifie de  attribuer  Gabriel. Quant aux idees, elles 
refletent 1e c1imat theo10gique de Gabriel. La 1angue,  p1us que 1e 
sty1e,  differe pas des hymnes authentiques de Gabriel. Le nominatif 
abso1u  est pas absent. L' inexistence d' un lien entre  ephymnion et 
1a strophe nous fait aussi penser a Gabriel. L' optatif  (str. 
1, v. 82),  est pas tres 10in d' un autre optatif  (str. 22,  4) 
que   rencontre dans  hymne a saint Symeon sa10s; et, soit dit  
passant, ni   ni l'autre  conviennent a une syntaxe norma1e. Le 
contenu de 1a premiere strophe, d' habitude une priere du poete a J esus-
Christ, est semb1ab1e. Les synizeses dans 1es noms et 1es coupures intem-
pestives se retrouvent a nouveau. Tout nous indique qu' i1 s' agit d'  

hymne de Gabrie1, mediocre dirions-nous, mais pour des raisons de 
prudence nous  pourrons nous prononcer qu' apres avoir  toutes 1es 
strophes. 

* 

1. Ibid.  330,  note. 
2. cf.  ffi f i  c h i j, Kondakarij,  132. La ffieffie strophe a  plus tard 

decouverte par  Grosdidier de Matons dans le Cod.  f. 179r. 
3. Cf.  12, 1903,  171. 
4. cf.  8, 1905,  299. 
5. Cf.  22, 1923,  423. 
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 Cet hymne est 1e seu11 ayant comme hirmos  &.   1)-
  -    . " du deuxieme mode2• Le  

suit fide1ement,  part que1ques differences toniques, l' hirmos  
  L' ephymnion, qui est partout 1e meme, est p1us long d' une 

syllabe que ce1ui de  hirmos, au deuxieme  Son  metri-
que est 1e suivant: 

   
   

  

    

      

Dans les strophes3 qui  sont parvenues,   trouvons 
devant 1es memes   voyons une divisio neg1ecta 
(str.   5);  LVoc doit peut-etre  prononcer  (str.  v.81); deux 
synizeses dans les mots OLOCXL et    1)  oc  u (str.   41 et 
str.   41), qui, au meme point exactement, troub1ent 1e rythme. 

Voici 1e  metrique de  strophes: 

    

  54 syllabes 
  

18 accents 
    

   

 65 a 66  
   syllabes { 

 7    
19  20 accents  

     l 

1. Ce1a ne saurait etre  argument contre l' authenticite de l' hymne, parce 
que nous avons aussi l' hymne a sainte Febronie qui est, 1ui seu1, prosomoion chez 
Gabriel     -    

2. Cf. Grosdidier, t.   195-197. 
3. Dans des notes metriques les strophes-seulement pour cet hymne-seront 

indiquees par 1eur 1ettre initia1e, puisque nous ne savons pas exactement 1e nombre 
des strophes. 

4.  dans 1a str.  

5. C' est 1e  1e p1us faib1e, quant au rythme   au;x 
str.  et  . ........  . 

6. La forme 10ngue dans 1a str.  
7. Dans 1a str.  nous avons  si l'  ne veut pas accentuer  



497 Gabriel  Kontakia et Canons 

8. L' ARCHANGE GABRIEU. 

 C' est  habitnde ancienne de l' Eg'lise que de ce1ebrer (juste 
 jour apres) avec  S)T n a   1e personnage qui a joue   

dans l' evenement que l'  fete, concernant Jesus-Christ  1a tres 
sainte Vierge. P1us tard, 1e mot synaxe s' emp10ie aussi pour 1es fetes des 
saints. Comme  l' avons dit, Gabrie1 prefere manifestement 1es 
eortia et 1es synaxes2  metheortia; cette preference a peut-etre des rai-
sons historiques qui  sont pas etrangeres a 1a formation des aco1ou-
thies, et des livres 1iturgiques. Pour 1a fete de l' Annon,ciation, donc, i1 a 
choisi comme sujet de  hymne l' archange Gabrie1,  protecteur, 
ce1ui qui adressa 1a sa1utation sa1vatrice a 1a tres sainte Vierge. Comme 
nous savons que 1a fete de l' Annonciation est entree re1a.tivement tard3 

dans l' heorto1ogion de l' Eg1ise,  pouvons supposer que celle de 1a 
synaxe  est entree encore p1us tard.   trouve  grande richesse 
d' hymnes ni pour l' Annonciation4, ni pour 1a synaxe de l' archange 1e 
1endemain6 • Les synaxaristes nleme  montrent si1encieux  ce qui 
concerne 1a synaxe et  donnent aucun   Eustratiades fait 
mention de quatre synaxes de l' archange Gabrie1?, mais pour 1esquelles 
1es Typica  donnent aucun renseignement8• De toute faQon notre 
poete donne a  hymne-1e meilleur peut-etre de  poemes-un cara-
ctere general,  s' arretant pas al' Annonciation mais suivant l' a.ctivite 
de l' archange dans tout l' Ancien et 1e Nouveau Testaments. Un au-
tre texte, de caractere ana1ogue, mais en prose, est contenu dans  
manuscrit athonite du XIVe siec1e (Lavra  70) dont 1e redacteur a. dil 
1ire,  bien l' hymne de Ga.brie1  bien 1a. meme source que 1ui9. Dans 

1. Cf. BHG, t.   30 (Nos 2158 et 2159); t.   40-43 (Nos 123z-129q). 
2. Dans  oeuvre de Gabriel nous avons 5 proeorLia (Ies hymnes 1,2,10,11 

et le canon du Samedi saint que nous  pouvons pas  aujourd'hui) et 3 me-
theortia (Ies hymnes 8, 13, et le canon a     que nous n' avons 
pas pu trouver). Pour le mot    G e d e      33-36. 

3. cf. G ed       85 (et note 39).  a r g  r  
L'  byzantine,  115. - S.  a  h  Origines de la fete de  Annonciation,  
9, 1906,   

4. cf. G r  s d  d   t.    HRM, t.    
5. cf. F  11  e r  t. V2 ,  63. 
6. cf.  u s t r a t  a d es, Hagiologion,   

7. Ib.,  84-85. 
8. cf. J. Mateos,LeTypicondelagrandeEglise,t.I,p. 68-71. 
9. «...            

              

    3. 32 
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ce texte nous 1isons: ...          
            

         

        ouSE:     
            

), \      (        TOUT'r       

           

          
Kuplou          ... 

Comme nous 1e disons a. p1usieurs reprises dans 1e commentaire, 
1es sources qui pourraient inf1uencer l' inspiration de Gabrie1 sont 1es 
oeuvres areopagitiques et peut-etre que1ques 1ivres Apocryphes. Nous  
savons pas s'  nous faut chercher  une raison de l' absence des oeu-
vres de Gabl'ie1 dans 1es 1ivres 1iturgiquesj 1e fait qu' elles soient restees 

 dehors peut s' expliquer aussi par 1eur valeur 1itteraire qui  est pas 
de premier ordre. 

Notre hymne presente une grande parente avec l' Acathiste mais 
 est sensib1ement p1us court, peut-etre par respect pour 1a sainte Vierge, 

peut-etre faute d' une inspiration p1us grande. Son acrostiche est a peu 
pres semb1ab1e a. ce1ui de ses autres hymnes, mais 1es strophes sontbeau-
coup p1us 10ngues. Dans une vraie mer de  ... .....  est pres-
que impossib1e de s' apercevoir que l' ephymnion  a pas de liens so-
lides avec 1a matiere des strophes. Mais  est tres faci1e de constaterque 
nombre de  (traduits pour des raisons de fide1ite au texte et que 
nous mettons entre parentheses), sont des chevilles qui servent au res-
pect du principe de l' homotonie mais qui n' ont aucun sens dans 1e texte 
du poeme. Dans 1a str. 2,  13-14; nous prenons cet exeffiple pour illu-
strer  que nous venons de dire: 

...   00    

    ... 
Ce deuxieme  est, quant au sens, tout a. fait superflu. Si 

l'  cherche une explication a. ce1a, outre  ro1e de cheville ou bien 
1a faib1esse du poete,  pourrait voir une vo1onte de ce1ui-ci de mu1ti-
p1ier, ffieffie exterieurement, sa disposition panegyrique par des eleffients 

            
          1)   

             
          00  1)  
    ... »  84-85 (voir Je texte en entier dans  HagioJo-

gion d' Eustratiades). 
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immediatement saisis par 1es fide1es qui ecoutent  hymne chante  

recite. Il n' est pas impossib1e par ailleurs de voir ici  petit indice que 
 hymne ait ete chante en pub1ic. 

Par moments nous avons  impression que Gabrie1 suit  ordre 
dans 1a re1ation des evenements auxque1s il fait allusion  qu' i1 mention-
ne dans 1es strophes, mais ce1a ne dure pas. Il est vite emporte par de 
hautes vagues de rhetorique et n' obeit p1us qu' aux reg1es du metre de 
son hirmos. Nous n' avons pas 1a priere habituelle de 1a premiere 
strophe, mais, dans 1a derniere, nous trouvons une priere   archange. 

 part 1e   faut encore considerer comme prieres   archan-
ge, 1es quatrains d' introduction des strophes 2, 5 et 7. 

* 
 Nous n' avons pas trouve d' autres traces de cet hymne qtle 

celles que nous donne 1e ms  Comme nous  avons signa1e,  hymne 
suit  hirmos  ... c' est  dire  Acathiste. Gabrie1, 
dans 1e  imite parfaitement  hirmos, sans aucune diffe-
rence1 • Dans deux vers, meme,  avons 1a reprise exacte de deux 

 du  n       5-6). 

Voici 1e schema metrique du   

uuu- uuu-  -uu -uu  
uuu- uuu-  u-u -uu  
uu-u uu-uu  uu-u  
uu-u uu-u  uu-uu  
uu-uu  u-u uu-uu  
u\)-uu  -u -uu -uu   

Les strophes suivent avec moins de fide1ite  hirmos de  Aca-
thiste. Et il faut ajouter que, ma1gre 1es variantes et 1es chevilles, 1e 
poete ne peut eviter de perturber souvent 1e rythme. Voici,  peu pres, 

 schema metrique avec ses irregu1arites: 

1. cf. G r  s d  d  e  t.   251, ou    que Romanos etait moins 
fidele a  modele. 

2.  les separations des kDla  avions  aide de 1a musique byzantine 
sur laquelle  continue a chanter l' Acathiste et tout 1e  

 cf.   t.   1934),  86-101. 
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r -uu uu--u / uu-u u--u 
 u-uu / u-u1  )-u2 

71-75 syllabes { uU-U(U)3 u-u4 u- / uu- uu- UU-(U)5
23 accents ! -uu u-uu / u-uu u-uu /  u-u 

-u u-- / uu-(u)7 U-U 

-U  / uu--(u)9 U-U34-38 syllabes 
-U UU-U10 /  )U-Ull U-U  )12

12 accents 
-U UU-U / U-U U-U  )13 
-u -UU u--uu / UU-U UU-1432 syllabes 

10 accents { -U -UU U-UU / UU-U16 UU--16 

27-28 syllabes -u UUU-U / UU-U  )_U17 

8 accents -u UUU-U / UU-U U--U1B1 
-u u- / U-UU -UU( -U U- / U-U19 U-UU (- )20

50-54 syl1abes -U U- /  )U_U21 U-U  )22
15-16 accents 

-U U- /  )U-U23 u-u\  -u -uu -uu  

1. dans les str. 8 et 11   ci-dessous). 
2. La forme breve dans les str. 8 et 11  note ci-dessus). 
3. La forme longue dans les str. 2, 5 et 11. 
4. dans la str. 11. 
5. Si  n'accepte pas la lecture    a la forme longue a la str. 8. 
6.  dans les str. 3, 9, et 10. 
7. La forme longue dans les str. 4, 7 et 11. 
8.  dans la str. 9. 
9. La forme longue dans les str. 4, 7 et 10. 

10. dans la str. 6. 
11. dans la str. 6; la forme longue dans les str. 3 et 9. 
12. La forme breve dans les str. 2, 6, 8 et 10. 
13. La forme breve dans la str. 3. 
14.  dans les str. 3, 10 et 11. 
15.  dans la str. 5. 
16.  dans les str. 4, 6 et 10. 
17.  dans la 1e strophe; la forme breve dans la 2e strophe. 
18. dans les str. 9 et 11. 
19. dans les str. 1, 2 et 3. 
20.  dans les str. 1 et 30; la forme longue a la str. 10 (sauf si   consi-

dere le mot  comme monosyllabe). 
21. La forme breve dans la str. 11. 
22. La forme longue dans la str. 7. 
23. La forme breve dans la str. 11. 
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" 9. SUR LES MOINES DEFUNTS. 

 Dans 1e cyc1e des fetes qui dependent de Paques, deux same-
dis sont consacres exc1usivement aux morts. Le principe de ces comme-
moraisons se trouve dans 1es Constitutiones Aposto1orum1 et elles se 
font independamment de celles que 1es fide1es demandent personnelle-
ment pour 1eurs parents defunts. C' est en que1que sorte une fete des 
morts creee par  Eg1ise pour tous ses enfants. Le premier samedi est au 
debut du Triodion: Ti;)      

            

    Il faut remarquer qu' au cours du Careme ont 
1ieu d' autres commemoraisons pour 1es morts, mais pas si solennelles3• 

Le deuxieme samedi de cette commemoraison est ce1ui de 1a veille de 
Pentecote4 : Ti;)        

            

  ... Dans l' aco1outhie de  samedi nous trouvons souvent comme 
au samedi mentionne p1us haut, 1es tropaires:   ... ,   

   ... ,     ... Dans 1e meme manuscrit 
qui nous donne  hymne de Gabrie1, nous trouvons aussi deux autres 
hymnes, ma1eureusement fragmentairRs,         

   ... »5 qui concernent p1utot 1es commemoraisons genera1es, 
faites par l' Eg1ise p1usieurs fois par an6• 

 doit signa1er que ces hymnes  confondent souyent avec 1es 

1. cf.  8, chap. 42 des «COnstitutiones>J. 
2. cf.    et       le 

samedi de la premiere semaine du Triodion. Pour ce premier samedi du Triodion nous 
avons deux kontakia, que l'  attribue a Romanos 1e meJode: le premier en 3 
fragments est du meme hirmos que celui de Gabriel; le deuxieme; qui porte  a-
crostiche  est du 2e mode,  TcjJ    -    

 (voir  u s t r a t i a d e s,          
EEBS, 25, 1955,  236-237). Nous pouvons supposer que c' est pour ce samedi que 

 Stoudite avait ecrit son kontakion      
sous  acrostiche      t r a, AS t.   373-377;  u s t r a t i a-
d es, RM, t.   408). 

3. cf.   e r c e  i e  La  des Eglises de rite byzantin, t.   
 18-2"1 .. :  faut dire que pour la traduction de   dans la  liturgi-

que 1e mot convenable  est pas «carnaval,,), 
4.. cf.  et  (le samedi avant la PentecOte) .  e r c e  e  

 c.,  27. 
5. cf.   i c    u  s, HRM, t.    
6. Nons savons que le monastere de Stoudios avait cette commernoraison 

aussi le 1er septembre (cf. Migne, PG 99, 953). 
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chants de l' Aco1outhie funebre des Moines, qui sontcependant tout a 
fait differen,ts1• Les commemoraisons des Moines avaient 1ieu, elles aussi, 
frequemment2 , mais tout particu1ierement a 1a Pentecote3 ; 1a  aux 
vepres du samedi, et a. 1a fin de 1a messe du diinanche. Mais ma1heureu-
sement aucune reponse  peut etre trouvee dans 1es sources a 1a que-
stion que l'  se pose  1isant l' hymne de Gabriel: quand et comment, 
cet hymne qui donne l' impression d' un chant funebre (voir par ex. 1es 
passages, dans str. 2,  3-4; str. 3,  8-9; str. 6,  5-6 et str. 7,   
est-il  un hymne pour 1a commemoraison des Moines faite a Pen-
tecote? Etant donne que 1es paro1es des deux services  savoir: de 1a 
commemoraison et de l' enterrement) qui concernent 1es  

sont tres semb1ab1es, pourrait-on dire que Gabrie1 avait ecrit cet hymne, 
des 1e debut, pour 1es commemoraisons?   peut se prononcer. 

Ce kontakion est un des p1us courts de Gabrie1, mais  pas des 
moins  moine 1ui-meme,  prie Dieu pour ses freres 
moines qui ont quitte ce monde. Par moments, dans cet hymne, Gabrie1 se 
montre comme un dMenseur de ses freres, tres cha1eureux, tres courageux 
et a.vec une  de 1angage remarquab1e. Dans ce kontakion de Ga-
brie1  sent que1que chose de tres emouvant et profondement humain 
que l'   rencontre pas si souvent chez 1ui. La structure et 1es lois du 
metre sont semb1ab1es a celles des autres kontakia; mais que1que chose 
dans 1es strophes cree un climat, une  p1us personne1s; son 
sentiment s' exprime ici d' une fayon p1us cha1eureuse, comme nous l'a-
vons dit;  a l' impression qu' il  s' agit pas pour 1ui d' une affaire 
pub1ique mais d' une affaire concernant ses propres freres, tres aimes, 
pour ]' amour desque1s  prend cette 1iberte de par1er a Dieu, avec 1es 
arguments d' un dMenseur, et d' imp10rer sa gri3.ce pour eux. 

Les pages de Q qui nous donnent cet hymne sont tres usees et 
parfois illisib1es, surtout dans 1es marges  (recto et verso). Il 
pourrait  avoir a. ce1a deux raisons: premierement, l' usage tres fre-
quent du manuscrit dans 1e monastere  1es commemoraisons des moi-
nes devaient se repeter souvent, et,  second 1ieu, 1a re1ieure du ma-
nuscrit,  1829, au cours de ]aquelle  avait p1ace par erreur 1e cahier 
qui contient cet hymne, a 1a fin du codex4• Nous avons essaye de rem-
p1ir 1es 1acunes, heureusement minimes, se10n 1e contexte et 1e rythme. 

1. cr. G  a r,  Sive rituale Graecorum, Paris 1674,  438-449; 
   Venise 1869,  421-437;  t r a, AS,   XXVII, 242-249,680. 

2. cr. F  11  e r  t. V 2 , 246. 
3. G ed e       141. 
4. cf.  Nicolopoulos,  c.,   
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* 
 L' hymne a comme hirmos pour 1e         

  ...  et pour 1es strophes:      Le 
mion suit son hirmos, quant au metre, sans aucune  grave. 
Que1ques variantes concernent 1e rythme et sont dues au changement 
des syllabes accentuees.   1e schema metrique: 

uu-u -uu / uuu-u  
  /  

  -uu 
 u-  /    

Les strophes suivent l' hirmos     ... (:  
  L   q. ... )2, mais l' imitation de 1eur mode]e est moins fidele, sur-

tout en ce qui concerne les coupures et 1e rythme. Bien srIr,  cause du 
petit nombre de strophes, 1es varientes ne sont pas nombreuses.  
ci 1e schema metrique: 

/   /   

58    / 
16 accents   /  

  

35 syllabes   /  / -uu3  
10 accents   /    u-u 

 uu- /  u-u 
48-49 syllabes  /  -u 
16 accents  /   

  /    

1. cf.  Introduction (metre) aux hymnes 2 et 4 de Gabriel. 
2. cf. G r  s d  d  e r, t.   233. Voir aussi  Introduction aux 11ymnes 

2,3, 4, et 6 de Gabriel (metre). 
3.  dans la 1e stropl1e. 
4.  dans la str. 7,  nous avons aussi une divisio neg'lecta  
5. dans la str. 4. La forme longue dans les str. 1, 3 et 4. 
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 L  S C   S1. 

10. VIGILE DES RAMEAUX. 

 La fete des Rameaux,   on ce1ebre l' entree triompha1e du 
Christ a Jerusa1em, est une des p1us anciennement connues. Etherie en 
par1e dan'J s::>n journa1 de voyage et elle decrit sa ce1ebration a Jerusa-
1em2 P111s tard nous trouvons que1ques hymnes3 anciens et des kontakia. • 

vec 1cs canons de Cosmas et d' autres poetes, 1e dimanche des Ra-
meaux s' enrichit d' hymnes4 sur des modes et rythmes nouveaux.  
part 1e canonde Cosmas6 que l'  chante jusqu' aujourd' hui dans 1es 
matines des Rameanx, nons  connaissons d' antres ecrits ponr 1a me-
me fete 6 • Bien sur, ce1a n' a pas deconrage notre poete. Pour 1es nouve1-
1es aco1outhies et pour 1es   \)  ( oc   avait tonjonrs besoin de 
nonveanx hymnes. Et tous 1es canons  Gabrie1, comme nons l' avons 
deja fait remarqner, apart 1e canon en l' honnenr de saintLuc 1e Stiriote, 
sont ecrits pour 1es vigiles des fetes, qui pouvaient encore 1aisser p1ace 
a des hymnes nouveaux 7 • 

1. Sur le canon, sa  et ses lois, voir:   r a, Hymnograpllie,  
32sV.-i d. AS, 1,  XsY.-C h r  s t-  a r a  k a s,  thologia Graeca,  LX, IJXII. 
Eustratiades,   Trempelas,   

  u   Poetes et Melodes,  271sv. -   a u m s t a r k, Liturgie compa-
ree,  28sv. -  h  t r a k es,  C.,  45-60. -   a  u m  d e s,  

     dans EEBS, 32, 1963,  60-93 (surLout ]es pages 
75-93). -    m   s, Gregorio Pardos, metropolita di Corinto e la sua opera, 
Roma-Atene 1960,  130-132. -  m a d a \< e s,     
59-66    peut trouver Hne bibliographie detaillee). -  g. We \ \ e s   his-
tory of Byzantine music and h:ymnography (2e   198-245. 

2. cf.  t h e r  e, Journa\ de voyage (ed.   e t r  S. C. 21), Paris 1948, 
 219 - 222.- L. D u c  e s  e, Origine du culte chretien, Paris 1898,  237, et 

 2. - Grosdidier, t. IV,  13; J. Phokylides, dans «Pantainos» 12, 
1920,  219-222. 

3. cf. Grosdidier,  c.,  Tomadakes, HRM, t.    

t.     187-205. 
4. cf. F   e r  t. V 2 ,  355-356. 
5. cf. Triodion (le dimanche des Rameaux); C  r  s t-  a r a  k a s,  

183-186;  u s t r a t  a d es, Hirmo\ogion,  100-101 (seulement les hirmoi). 
6. cf.  u s  r a t  a d e s, i. c.,  125  173), 126  174), 235 

 337). 
7. Dans]e  de l'     541), nous lisons:    

  (;,   t       &.    ...  l      8  
      
    t   1j   8'     ...» Cela  que  

seulement ils chantaient le canon, mais qu'  doubIaient tous les tropaires  
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Ce canon est un des pIus Iongs que GabrieI ait composes et il de-
passe meme ceIui de Cosmas qui Iui sert d' hirmos1 ;  va egaIement pIus 

 que son modeIe en ce qui concerne Ies fautes du metre et du rythme2, 

comme  peut Ie  par Ia comparaison des deux textes. 
Tout de meme il faut noter cette petite difference tres curieuse: 

quant au rythme musicaI, GabrieI est souvent pIus fideIe que Cosmas 
Iui meme  son hirmos3• De ce point de vue, si queIqu'un connait bien 
Ia musique de cet hirmos,  Iui est pIus faci1e de chanter 1es tropaires 
ecrits par Gabrie1 que ceux ecrits par Cosmas4 • 

Nous  avons pas parIe de l' histoire et des lois du kontakion en 
tant que genre poetique et nous ne parIerons pas  pIus du canon et 
de ses caracteristiques; tous 1es manue1s de phi101ogie byzantine en font 
l' etude. Mais  est necessaire de noter ceci a propos des canons: 1a 
Bib1e  est pas seuIement, pour Ies canonographes, une source d' 
spiration, mais une porte par 1aquelle i1s doivent ob1igatoirement pas-
ser. Ainsi, chaque canon qui contient huit ou neuf odes 5: doit donner Ia 
priorite, au moins pour 1es hirmoi des odes,  des sujets tires des odes 
bibliques6 • Notre poete obeit fide1ement  cette   en profite meme 
pour  exprimer souvent ses prieres personnelles. Une absence, pour" 
tant,  noter dans Ie present canon:  part l' hirmos de Ia ge ode qui, 

1. Le  de Kosmas compte 28 tropaires; celui de Gabrie! en compte 40  
2. Ce canon de Kosmas  etait pas  bon mode!e pour Gabrie!;  souffre 

beaucoup d'  manque dc rythme, qui nous oblige souvent  nous vou!ons !e 
chanter, a pl'endre avec nous !a fameuse  comme une panacee pour  arriver. 
Dans !e commentaire nous donnons queJques exemp!es pour documenter notre avis. 

3.  par exemple, dans !e canon dc Kosmas, ces irregu!al'ites qu'   a 
pas chez GabI'ie!: - ode 3:   (hil'mos):  ... <"J>.--

   (1el'  2e tI'Opail'es). -ode 4:    (hirmos): 
 ...   ...   ... (trop. 1, 2 et 3). 

-ode 6:  (hirmos):  (tl'Op. 2),   I'encontre des exemp!es sem-
blab!es dans !es odes 8 et 9. 

4. La musique byzantine trouve quand meme des possibilites de chanter 
tons !es tropaires dans !a meme me!odie, en acce!erant  raJentissant !e rythme aux 
syllabes accentuees qui sont tout pres d' une faute du metre  d' accent.   e. 
la musique pour !e tl'opaire    (ode 4) que nous avons cite plus 
haut (dans  HirmoJogion de Jean !e Protopsaltes, ed. Po!ychronakes, Neapolis-
Crete 1958,  405). 

5. Bien    a pas!e droit d' appe!er  Jes hymnes avec t.rois  qua-
tre odes, mais   et.c. (cf.   a  m  d e s, dans EEBS, 32, 1963, 

 1963,  90). 
6. cr.  h  t r a k es,  47;  m a d a k es,  ... ,  60. 
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6bligatoirement, a ses racines dans·l' ode de Ia SainteVierge, dans toutes 
:Ies odes du canon Ies  sont absents. 

Quanta Ia caracteristique exterieure 'de ce canon, l' acrostiche de 
dix-sept syllabes, il   donne aucun nom, et, si   Ie prend pas 
comme  hexametre dactyIique,  appartient a. aucun genre metrique 
defini, du moins a notre connaissance1 •  pourrait supposer que Ie 
poete est emporte par Ie souci d' ecrire cinq tropaires pour chaque ode, 
seIon Ies exigences du Typicon. L' ephymnion  est jamais Ie meme 
pour toutes Ies odes; queIquefois  trouve Ie meme ephymnion dans Ies 
tropaires d'  ode  particulier pour Ies odes 4, 7 et 8). MaIgre Ie 
fait que, dans certains cas, GabrieI change de metre dans l' ephymnion2, 

 .Ie voit uti1iser avec insistance Ie meme ephymnion dans pIusieurs 
odes3 ; chose, du reste, qui  Iui coute pas cher: il emprunte des vers 
soit  Ia BibIe, soit a des canonographes qui l' ont prec6de.   peut 
dire qn' iI s' agisse d'   mais d'  emprunt, d'  imitation si 
l'  veut. Dans ce cas, Ie mot  que l'  trouve dans l' acrosti-
che de l' hymne a saint Symeon,  est pas  paroIe vaine, mais  sen-
timent authentique: GabrieI est tres humbIe. Quant a. Ia  de son 
canon,  voit qu' elle est tiree, comme d' ailleurs Ia pIupart de ses ima-
ges poetiques, de Ia BibIe dont iI etait parait-iI  admirabIe connais-
seur. 

* 
 Le canon de GabrieI est  prosomion, coIilme nous l' avons 

dit.  part Ie tropaire 5 de Ia premiere ode,  l'  pourrait soupyonner 
 corruption, dans toutes Ies odes iI suit tres fideIement son hirmos, 

qui est Ie canon de Cosmas pour Ie dimanche des Rameaux   Yj   

  Yj    Le phenomene de Ia divisio negIecta est absent et Ies 
synizeses sont rares. Voici comment se presente Ie schema metrique dans 
ses huit odes, avec l' aide tres utiIe de Ia musique byzantine4• 

1. cf.  m ad a 1{ e   c., 237 -238;  m  n      
 ...   90-92. Malheureusement  n' avons pas trouve le poete de deux 

dodecasy1Jabes qui  trouvaient dans le ms  avant ]' acrostiche. Nous n' avons pas 
 impression qu' il s' agit de Gabrie].  faut signa]er la difference entre cette ]econ 

des vers et celle de Siberus: 
   6         
       

cf. S i b e r u  Ecclesiae Graecae l\1artyro]oginm metricum...  103. 
2. Voir le tropaire ... dans ]a  ode et ]e trop.  ode 6. 
3. Dans 1es odes 3,  5, 7 (avec une seu]e exce'ption au trop. 5), 8 et 9. 

 Voir 1e canon avec ]es notes byzantines dans  Hirmo]ogion de Jean 
topsaltes,   (et pour les hirmoi comme «Katavassia»,  71-75). 



507 Gabriel  Kontakia et Canons 

ODE 1.- -uu uu- UU-(U)1 / (-)uu2 -UU(_)3  
-u uu- uu-u / uu-u uu-uu  
u- u-u / -u u-u    

   /   

     

3.-   / 
  /   (- )5  

 /  

  /   

 /      

4.-   /     

 /  (-    

  / 
  /       

5.-       /    

    /     

 /  

   /     

6.-  /  /   
  /    

 /   (- )15   

1. La forme breve dans le trop. 5. 
2. » » »» » 5. 
3. )) )) »)) » 5. 
4. La forme longue dans les trop. 2 et 3. 
5. La forme breve dans ]es trop. 3 et 5. 
6. La forme breve dans le trop. 5 (avant correction). 
7. La forme 10ngue dans les trop. 2 et 5. 
8. La forme Jongue dans ]e trop. 5. 
9.  dans le trop. 3. 

10.  dans le trop. 2. La forme 10ngue dans le trop. 3. 
11. La forme breve dans le trop. 2. 
12. La forme .Iongue dans le trop. 5 (sauf si   prononce    

13. La forme longue dans les trop. 3 et 4. 
14. La forme breve dans le trop. 1 (avant conection). 
15. La forme longne dans le trop. 2. Pour faire disparaHre  irreg'u-

larite, il fallait accepter la synizese  et prononcer  au lieu de  
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7.- /    

/    

  /      

8.-   /  (- )1  
 /      

 /    (_)3  
 /       

9.-   /  

   /     

  /   (- )? 
   /   /  

11. VIGILE DES SAINTS ANC"f:TRES8. 

 Dans le Typicon de la gI'ande Eglise9, la celebration de la fete 
des saints Ancetres doit avoir lieu le dimanche qui tombe entre le 11 et 
le 17 decembre. Entre ce jour et la fete de Noel,  autre dimanche, dit 

     i3          doit tom-

1. La forme breve dans le trop. 2. 
2. dans le trop. 1. 
3. La forme longue dans les trop. 2 et {1. 

4. La forme breve dans le trop. 5 (avant correction). 
5.  dans le trop. 4. 
6. La forme breve dans le trop. 4 (avant correction). 
7. La forme  dans le trop. 1. 
8. Nous avons mis cet hymne dans les  christologiques parce que, mal-

gre son  son   directement 1e Christ. Il faut encore ajouter que 
sa p1ace devrait etre avant le  des Rameaux, si  authenticite  etait pas 
mise  doute. 

9. cf.  ed. Saliveros, AtMnes 1915,  112-113:      
       

        
  ...» Dans d' antres   trouve 1a  de cette fcte:    

 8              1\  
       8   b       u   

   u              
             u» 

(cf.  i 11 e s,  t.   539). 
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ber entre 1e 18 et 1e 24 decembre1•  pourrait peut-etre supposer qu'il 
s' agit de fetes assez anciennes puisqu'on voit des 1iens ent'e elles et 1a 

 de  oe1 et aussi 1a fete des Trois Enfants qui ont donne 1e sujet 
des 7e et 8e odes des canons2 ; mais nous n'avons pas d'arguments prou-
vant que 1a  des saints Ancetres existait aux premiers siec1es 
byzantins. Le fait que nous trouvions des traces d' un kontakion, attri-
bue a. Romanos3 ,  peut pas  un  sur, car ce1ui-ci-meme s'i1 
s'agit d'un hymne de Romanos - a un caractere genera1, comme 
porte que1 proeortion et  concerne pas directement 1es saints 
tres. Des hymnes et des tropaires, anonymes  general, que  trou-
ve4 dans 1es Menees imprimes,   peut pas  p1us tirer d' argu-
ments  faveur de l' anciennete de cette  

Le canon de Gabrie1 pour 1a vigi1e des saints Ancetres se  
dans trois manuscrits sous des noms differents. Le manuscrit de 1a 
b1iotheque Nationale de Paris, probab1ement 1e p1us ancien, contient 1e 
canon sous 1e  de Gabrie15• Ma1heureusement, nous n' avons pu trou.,. 
ver 1e  athonite, dont par1e d' une fayon imprecise Eustratia-
des, et qui contiendrait  canon6 • Nous aurions pu verifier s'i1 s'agissait 
du meme canon, ou bien d'un autre  Ol·tant 1e meme acrostiche tant aime 
des canonographes7 • Quant  l' autre manuscrit, ce1ui de Lavra qui, se-

1. cf.   ed.  S a 1  v e     1915,  116. Pour ce dimanche 
aussi il  a dans 1es   explication ana1og'Ue:      u-

               iJ.   cX   

         6      
  &.       d     &.   8  iJ.-

  l         'ij  u        u, 
            u  a  (en rea-
 c' est Matthieu qui donne la g'enealogie-voir chap.  1-17)     

        
 11 e s  c.,  541-542); cf.  a t e    ... , t.   134. 

2. cf.    (le 17 decembre). 
3. cf.  u s t  a t  a d       89;  d. dans 

EEBS, 15, 1939,  234-235. 
4. cf.  u s t r a t  a d    ... ,  88-90; F  11  e r  Initia, t. V2, 

 291. 
5. cf. Paris. grec. 13, f. 172v-173r (XlIIe s.). 
6.  u s t r a t  a d es dit      90) que se10n  

ms. des CafsocaIyvia ce canon appartient a  autre poete:    
      8  u    u  sans aucune autre pre-

cision. Malgre  recherches dans les catalogues  n' avons rien trouve,  sous 
1e nom de Gabrie1  sous 1e nom de Daphnopates. 

7. Pour le moment nous connaissons trois canons qui portent ce meme acro-
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 E!Jstratiadesl, attribue 1e meme canon a.       
   nous n.e pouvons pour 1e moment   dire car i1 

   acceder. Mais 1e prob1eme se somplique  quand 
on'"yoitqu'  se  au canon de Gabrie1 contenu dans  

 1u(  un incipit qui   existe pas2• S' agit-i1 du meme canon dans 
djfferents manuscrits  d'une confusion d'Eustratiades qui  pousse 
dap.s desdirections  menant  part? Par ailleurs, nous avons 1e 

 du Typiconde  Evergetis qui est p1us c1air que ce1ui 
d'         

                  , 
      eYj         ...  part 1e titre 

de'la fete    -       1es autrese1ements 
 ex.actemen.tavec 1e canon du codex  qui 1e donn.e sous 1e n.om de 

 pouvant pas attendre  1es man.uscrits,peu surs 
g'  que nous propose  sans aucune precision., nous 
a,yonspris 1adecision.d'editer  canon, se1on.  et de communiquer 
s' il  a 11eu, p1us tard, 1es differen.tes 1eyon.s des autres manuscrits, quand 
QQus  aJlrons  con.naissance. 
._ , . Not):'e canon   imitation,  nous  avons  dans 

ce1uj des RameStux, du Ganon de Cosmas. Il reprend souven.t 1es memes 
phrases des hirmoi. Le con.tenu de notre canon. differe pourtan.t de son 
mode1e  ceci: dans 1e canon de Cosmas,  son.t 1es en.fants qui crient, 

 entr.e,iJ du Christ;   ... ; dans celui de Gabrie1 
 'i!()nt 'les saints Ancetres qui 1e chanten.t.  part trois tropaires4 tous 

les,autres commencent n.on. pas seulemen.t par 1a meme 1ettre, pour gar-
der lememe' acrostiche, mais aussi par 1e meme mot et, parfois, par 1a 
mer1le  cbnstate  absen.ce des hirmoi dans 1es odes 1, 4 et 7; 

 ,rai's?nen.est probab1ement que 1e poete a vou1u emprunter  canon. 

stiche: 1}  canon de Kosmas  Christ-Paranikas,  183); 2) Le canon de Gabriel 
dont nous parlons, et 3} le canom de Symeon de Salonique  l' honneur de saint 

  J. Fountoules,      
 t.  182-186). Evidemment tous ces canons sont du m8me mode. 

1. cf. EEBS, 8,1931, 60:   55, f. 219r     
    i3 8     V. aussi   40, 1941, 98.. 

-- 2;Cf.  u s t r a.t  a d  s, ...  90:    '/j   
  (sic)     

    8'.       1.    
 ....».  avait-il  cet incipit? Nous   savons rien. 
3. cf. D m i t r  e  s k  j,.  t.   343-344.  

. , 4,Les·tropaires2 (ode 3) et 2, 3 (ode ·4).  
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de Cosmas ces hirmoi en entier, te1s que1s. Quant aux hirmoi des autres 
odes, il a fait une adaptation de 1a matiere hymnographique avec des 
modifications tres 1egeres.  1a fin de 1a neuvieme ode il a ajoute  tro-
paire  doub1ant 1a derniere 1ettre de  acrostiche. Ce tropaire  est 
pas d'  importance majeure et son conMnu a  genera1, 
mais 1e redoub1ement de 1a 1ettre nous rappelle  acrostiche de Gabrie1 
dans  hymne de saint Symeon sa1os. Est-ce encore   indice qu' i1 
s' agit d'  oeuvre du meme poete? 

Le texte, a. part 1e tropaire 2 de 1a troisieme ode qui porte  pe-
tit grattage au parchemin, nous est parvenu   bon etat. 

* 
 Notre canon est  prosomion, comme nous  avons deja 

dit, et i1 suit de tres pres 1es hirmoi de Cosmas dans son canon  
 du dimanche des Rameaux.  dirait qU'  s' agit d'  oeu-

vre de jeunesse de Gabrie1 qui semb1e suivre avec peine 1e metl'e et 1e 
rythme de son modele. 

Voici 1e schema metrique des hirmoi: 

ODE 1.-
 /  / 

uu-1   /   

  /    
   /   

 /   (_ )4 
3.-

 /   
   /   (-)7 

 /  

  /  

/     

1.  dans le trop. 1. 
2. La forme breve dans le trop. 1. 
3.  dans le trop. 1. __ . 
4. La forme]ongue dans le· trop. 2.· .. 
5.  dans les trop. 1 et 2. La forme longue. dans ]e trop. 2. -.. _ . 
6. dans le trop. 3. . . 
7. La forme longue dans le trop. 2   prononce  
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4.-
  /   /   (_)2 

 /   
  /  
  /      

5.-
  /   

   /     

  /   

 /  

6.-
  /      /  
   /   )11 

/  

7.-
/    

/   

  /    

8.-
 /    / 

 /     

 /    (- )15 
 /      

1. dans le trop. 3. 
2. La forme breve dans le trop. 2. 
3.  dans le trop. 1. 
4.  dans le trop. 2. 
5. Divisio neglecta au 2e tropaire. 
6.  dans ]e trop. 2. 
7. -u dans le trop. 2. 
8.  dans le trop. 3. 
9. uu-u dans ]e trop. 3 (comme d' aiJleurs dans  hirrnos de Cosmas). 

10. La forme longue dans le trop. 1 (comrne dans l' hirmos). 
11. La forme breve dans le trop. 1. 
12. La forme longue dans le trop. 1 (Pourrait-on prononcer  comme 

monosyJlabe?). 
13. uu-u dans 1es trop. 2 et 3. 
14. dans 1e trop. 2. 
15. La forme breve dans 1e trop. 2. 
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9.-
u-I -UU / UU-U UU- / UUU- UU-

UUU-  / -UU U-U UU-2 

UUU- UU-U / U-U3 -UU (-)4 

UUU-U UU-UU / UU-U UU-U / U-UUU5 

12. SAINT LUC LE STIRIOTE. 

1. Notre poete doit etre 1e premier qui ait ecrit  canon  

l'honneur de saint Luc 1e Stiriote6 • D' autres hymnographes7 ont suivi 
son exemp1e, surtout des grecs, car saint Luc est  de parents grecs, 

 Grece  il a   ascete et ou  est mort.  p1ace sa mort au mi-
 du Xe siec1e: pour les uns  annee 946, pour les autres8 1' annee 953. 

 peut Cl'oire que la renommee de sa vertu et de sa saintete fut tres 
grande pour que l'  demande a Gabriel, qui vivait tres probab1ement a 
Constantinople comme nous l' avons dit plus haut9, et tout de suite apres 
la mort du saint, d' ecrire  canon. Cela nous montre aussi que son 
tree dans l' Hagio1ogion de l' Eg1ise a eu lieu peu apres, puisque nous 

1.  dans 1es trop. 3, 4 et 5. 
2.  dans 1es tl'Op. 3 et 4. 
3.  dans 1e trop. 1. 
4. La forme breve dans 1es tl'Op. 1 et 2. 
5. Voir 1a lllusique byzantine de ce canon dans l' Hirmo1ogion de J. Proto-

psaltes  Polychrona1{es),  75-77 et 402-410. 

6. Sur saint Luc le Stiriote, voir: AASS, febr., t.   83-100. - C  m b e-
f  s, Novum auctarium  (Parisiis, 16(8),  969-1012. -  c  d e m e l'  a· 
g  r  t   ... , t.  (Venise 1819)  111sv.-Migne, PG, 111, 441-480.-
G.   r e m  s,           

  t.  (Athenes 1874).   a r t  i, dans  13, 1894, 81-121.-
BHG, t.   60 (Nos, 994-994b). -L.  e t  t, Bibliographie des Acolouthies grec-
ques, Bruxelles 1926,  130-131.-   (yngopou1os), dans  t. 16,  
285.  G r  t s   u 1  s, dans  t. 8,  380-390  l'  trouve une bi· 
bliographie sur l' histoire du fameux monastere). -  u s t r a t  a d e s, Hag'io1o-
gion,  278. (Pour 1es mots  cf.  r e m  s,    et  

7. cf. F  11  e r  Initia, t.   208. 
8. cf.  r e m  s,    u s t r a t  a d e s,  278b; BHG, t.   60. 
9. Voir 1e theotokion de la 7e ode de ce canon, qui dit:   

  4'>             7)   ...» Si cette 
 est Constantinop1e, comme nous 1e croyons, nous avons  encore un indice que 

Gabrie1   et comme  etait connu comme 11ymnographe,  1ui avait peut-
etre demande d' ecrire 1e canon en l' honneur du nouveau saint. 

    3. 33 
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trouvons 1e canon de Gabrie1 dans des manuscrits 1iturgiques du XIe sie-
c1e1. Le Typicon de  ne nous donne pas 1e  du poete, mais 
i1 nous fournit tous 1es  necessaires pour conc1ure que dans 
co1outhie   honneur du nouveau saint  chantait 1e  de Ga-
brie12• Si  lit 1a vie de saint Luc,  par Kremos avec tous 1es tex-
tes connus a son epoque et concernant 1e saint,  peut faci1ement cons-
tater que son biographe etait un de ses contemporains3- et de Gabrie1 
par consequent.   peut pas exc1ure que 1e biographe ou 1es discip1es 
du  aient envoye 1a  a Constantinop1e pour que l' hymnogra-
phe puisse connaitre mieux, et  detai1, 1e grand ascete qu' i1 allait 
ce1ebrer dans son canon. Dans 1es notes du commentaire nous signa10ns 
que1ques passages qui nous ont fait envisager cette hypothese. 

Kremos a pub1ie dans 1e premier vo1ume de son ouvrage d' autres 
textes hymno1ogiques pour 1a commemoration de 1a mort du saint 
(1e 7 fevrier)4 et pour 1a trans1ation de ses re1iques (1e 3 mai)5. De tous 
ces textes, quant a 1a va1eur poetique, 1e canon de Gabrie1 est 1e mei1-
1eur a notre avis. C' est 1e canon qui nous donne l' impression d' etl'e 
1e p1us proche de 1a 1angue et meme du rythme des kontakia de Gabriel. 

 faut encore dire que c' est 1e seulcanon du Gabrie1 -au moins de ceux 
que nous connaissons sous son nom- qui soit entre dans 1es Menees im-
primes de l' Eg1ise Orthodoxe   1e chante encore aujourd'hui. 

Notre canon comprend aussi huit odes, dont chacune a quatre tro-
paires; dans chaque ode, 1e quatrieme tropaire est toujours un 
kion. La neuvieme ode fait exception: elle porte cinq tropaires dont 1e 

.   
1.   Papadopou1os-Kerameus,  12, 1903,  171. 
2.  D m  t r  e  s k i j, t.          1)...    \) 

   8  ...   <>  iS   ...         
    \)     1)...  l  \)  d          

     8'». 
3.       

  ...     

    l            \)   ijJ 
  6       6   ... ». 

4.  trouve dans 1es synaxaires comme jour de 1a mort de saint Luc, tan-
tot 1e 7, tantot 1e 8 fevrier (cf. Eustratiades,  c.,  278; BHG,  c.,  60). Nous 
pensons que 1e biographe eta:it p1us pres de 1a verite:        

       

(}.    8       l   8    1)-

     {cf.    
5.  trouve d' autres fragments de son  dans des mss du :Mont 

Athos (cf. Eustratiades,  c.,  278b). 
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quatrieme est un triadicon1 et 1e cinquieme un theotokion. Des tropai-
res s' adressant directement a saint Luc,  peut distinguer deux cara-
cteristiques: le premier (ode 1, trop. 1) est une invocation au saint faite 
de 1a part du poete sol1icitant son aide pour chanter dignement sa  
1e deuxieme (ode 9, trop. 3) est  priere du poete a. saint Luc dans 
1aquelle  demande cette fois ses intercessions «pour nous tousn. 

Nous editons ce canon selon le codex k de Moscou et 1es Menees 
imprimes qui 1e contiennent avec 1e reste de son Acolouthie2 • Son acro-
stiche est  dodecasyllabe byzantin, avec l' addition finale d'   
Nous  trouvons  part d' ephymnion commun. 

* 
11. Ce canon de Gabrie1 est aussi  prosomion; mais avec  

particu1arite que   rencontre pas souvent chez 1es canonographes: 
pour 1es hirmoi des odes 1, 3, 4, S, 6 et 9, notre poete a pris comme 
mode1e 1e canon    (  CiJ   oc  attribue a 
saint Jean Darnascene3; pour les odes 7 et 8  a suivi les hirmoi du ca-

  Yj  (   oc  oc  du Samedi Saint qui est probab1ement 
 de deux poetes:   attribue la 1e ode a Cosmas de  

et les autres (2 a 9) aTheophane4•  sur ce phenomene peut nous pa-
raitre  peu paradoxa1, mais 1a chose  est pas impossib1e etant donne 
que ces deux hirmoi sont tres connus et airnes des orthodoxes, dont cer-

1. C' est iJ. dire   honneur de la sainte Trinite. 
2. Il s' agit des editions suivantes: 1)        ...  folio) 

     
      

     

   1)            (sic)   
         u    ...   

 ...      
  'ij              u      

     'ij   /        It   
1814. - 3)               ...    0-

 ..   1872.- 4)   
            

'Ae'ijVOCt 1874. - 5)      ...  1896. - 6)    -
    ...      1905 (dans  apparat critic!ue: 

Th., Anth., Koutl., Kremos, mr., Athen.). 
3. cf.  u s t r a t  a d e s, Hil'mologion,  159 et 268. 
4. Ibid.,  162-163. Pourtant, Nicodeme  Hagiorite avait ecrit une  

        '/j          
   /)      ... »  Heortodromion.  325). 
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tains 1e connaissent par coeur a cause des aco1outhies de 1a Semaine 
Sainte. Gabrie1, probab1ement, ou bien avait devant 1ui un canon qui 
n' imitait pas bien 1es hirmoi du canon de Damascene, ou bien ecrivait 
par coeur son canon, sans contrQ1er ensuite et verifier ce qu'  avait 
ecrit;   peut pas exc1ure d' autre part 1a supposition se10n 1aquelle 
1e poete aurait vo1ontairement change 1es hirmoi de son canon  em-
pruntant a. un autre canon deux de ceux-ci. Evidemment 1e prob1eme  
se pose pas seu1ement aux philo1oguesj  est aussi, sur un p1an p1us pra-
tique, ce1ui -des- chantres,  particu1ier de ceux qui  connaissent pas 
par coeur 1a me10die de chaque hirmos de tous 1es canons: ils seront ob1i-
ges de feuilleter longuement 1eur Hirmo1ogion pour trouver et chanter 
1es odes 7 et 8. 

Voici 1e  metrique de tous 1es hirmoi, comme nous l' a  

dresse avec l' aide de 1a musique byzantine: 

ODE 1.-
1)1)1)- 1)1)-1) / 1)1)1)- / 1)1)- 1)-1)1) 

1)1)-1) 1)\)- / 1)\)-1) -1)1) 1)-

1)1)-1) 1)1)- / -1)1) -1)1) 

3.-
1)-1) -1) 1)1)- / 1)\)-1) 1)-1) 

1)1)-1) 1)-1) / 1)\)-1)1 1)1)-

\)-1)1) 1)\)- / 1)1)-1) -1)1) \)-1)1) 

4.-
1)-1)2 -1)1) / 1)-1) -1)1) 

1)1)-1) 1)-1) 1)1)1)- / -1)1) \)-1)1) 

1)1)\)- 1)1)1)- / 1)1)-1) 1)1)-1)1) (- ) 3 

5.-
1)1)1)-1) 1)1)1)- / -1)1) 1)-1) 1)1) (- )4 

1)1)\)-1) 1)-1)1) 

-1)1) \)-1) / 1)-1)5 -1)1) 

1)-1)1) 1)-1) / 1)1)1)- 1)1) (- )6 

6.-
\)-1)1) -1)1) / 1)1)-1) 1)\)-

1)- 1)-1) -1)1) 

1. dans 1e trop. 3. 
2.  dans 1e trop. 1. 
3. La forme longue dans 1e tropaire 2. 
4.  dans 1e trop. 1, 
5.  dans 1e trop. 1. 
6. La forme longue dans 1es trop. 3 et 4. 
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  /   

   

7.-
   /    

   

 

 /   

8.-
 /   

 /   
  /   

 /   

  /   

   /   /   

9.-
   / 

   

 /   

   /   /  

 L'  D   L  7. 

13. SAINT SYMEON LE THEODOQUE. 

  celebre la fete de saint Symeon le Theodoque8  
le 3 fevrier en Orient et le 8 octobre en Occident9• Cette celebration a du 

1. La forme longue dans le trop. 3 (a cause du nom propre). 
2.  dans le trop. 4. 
3. La forme longue dans le trop. 1. 
4. La forme breye dans le trop. 4. 
5.  dans le trop. 1. 
6. La forme longue dans les trop. 2 et 4. - Pour la  de ces hirmoi, 

  Hirmologion de Jean Protopsaltes, ed. Polychronakes,  432-433 et 577 -584. 
7. Sur les idiomeIes  C h r  s t -  a r a n  k a s,  LXT-LXII. -  0-

m a d a  es   ...  50 et 67-69. 
8. Cf. BHG, t. m,  71 (Nos, 2412-2413). - AASS, Maii    - SEC, 

 439. - G e d e  n,    68 (et notes 10-13).  u s t r a t  a-
d e s, Hag'iologion,  436. Saint Symeon le  (celui qui a  dans ses bras 
le Verbe incarne) et la propMtesse Anne (Lc 2,25-38) representent  le peuple 
des elus   e r c e  e  La priere des Eglises de rite byzantin, t.   «(Fe-
tes fixes», Chevetogne 1953,  312). 

9. Cf.  a u d  t,  591-592. 
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suivre, au moins pour l' Orient, 1e changement de date pour la fete de l' 
Hypapante  du 14 au 2 fevrier), changement qui a eu 1ieu1 vers 
l' annee 542.  tous cas, dans 1es textes hymno1ogiques que l'  trou-
ve avant, pendant et apres 1a fete de l' Hypapante,  voit Symeon2 

tres souvent mentionne parce qu'  a  une des principa1es figures de 
1a fete. Mais comme nous 1e signa1e 1e synaxaire, 

      

Se10n 1e  de l' Evergetis, l' idiome1e que nous editons ici 
devait etre   pas 1e 3 mais 1e 2 feyrier3 • Dans un ordre semb1ab1e 
a. ce1ui du Typicon, nous le tl'OUYOns aussi dans 1e codex liturgique k de 
Moscou, juste apres l' idiome1e connu de Germain. Nous l' editons ici 
se10n ce manuscrit qu' ayait YU, ayant nous, Papadopou1os-Kerameus. 
Ma1heureusement  ne 1e trouye p1us dans 1es Menees imprimes de 

 probab1ement n'a-t-il pas pu sortir yainqueur de 1a bataille 
de concurrence ayec les oeuyres d' autl'es hymnographes pour la meme 
fete 4 • 

* 
11. Dans 1a pensee byzantine  ne considere pas comme pl'Ocede 

interdit  meme condamnable, l' imitation d'  hirmos, surtout si cet 
hirmos appartient a un gl'and poete-me1ode et si  hymne a connu  
certain succes; a10rs  appelle le deuxieme hymne «prosomion». Dans 
1e cas de notre  nous deyrions accepter le titre de prosomion 
et  pas celui d' idiomele, parce que notre hymne suit tres fide1ement 
1e mode, 1e metre et le rythme du fameux idiomele    

           u... », attribue a Jean 1e moine 5 • 

1. cf. Gedeon,l.c.,p.68;Grosdidier,t.II,p.164   2). 
2. Pour la fete de  Hypapante Leon  a ecrit un poeme  dodecasyllabes 

byzantins;  voici un fl'agment qui concel'ne saint Symeon: 
             

          'ij   %   ... 
  u s t r a t  a d es,  c.,  477). 

3. cf. D m  t r  e  s k  j,  t.   407 :       ... 
 t    r       a    ij      

     vUv.    
         .. . n. 

4. cf. F  II  e   t.   316. 
5. Il reste toujoul's le prob1eme de savoir s' il s' ag'it de J ean Damascene ou 

d' un autre Jean llymnogralJhe.  cette question Bouvy ecl'ivait, voici  
 siecle, ceci: «}.Ja multiplicite des melodes de meme nom n' est pas   em-

barras, meme cruand  a,crostiche est complet. Le cantique PQrt(J la   \.1  .. , 
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Peut-on ]e considerer encore comme  idiome1e? La dMinition du terme 
idiome1e cache en tous cas bien des prob1emes,  1esque1s bien  nons 
ne pouvons nous etendre maintenant. Dans 1e commentaire noussi-
gna10ns 1es 1iens mu1tip1es qui existent entre 1e vrai idiome1e et l' «idio-
me1e)) de Gabriel. 

Voici 1e schema metrique de l' idiome1e-prosomion avec ses 1e-
geres differences par rapport a son «mrmos)): 

-uu uu-
uuu- / u-uu u-u  
-uu /  u-uu  
uu-u uu-u 2  

5  uu-u / uuu- u-uu  
uu-uu / u-u u-uu  
uu-u3 / u-u u-uu  
uu--u / u-u u-uu  

 /  u-u u-u  
10  -uu / u--u u-

uuu- u-u / uu-u uu-u4  

IV.   D  C  

14. CANON SUR L'IMAGE DE LA SAINTE "IERGE 
DITE «LA PORTA·!·TISSA))5. 

 Autant 1es textes et 1es recits concernant directement  indi-
rectement  sont mombreux, autant  est diffici1e de distin-

Georges, d' un  Helas; il  a dix   Georges  seize Jean 
poUI' le moins, tous melodes ... n   e  e s e t 11 e  d e s,  338). 

1.   dans  idiomele de Jean. 
2.   dans  idiomele de Jean 
3.   dans  idiomele de Jean. 
4.  ce quiconcerne  idiomele de Jean,  faut signaler qlle celui-ci  cl1an-

 aujourd' hui comme  par le chantre jusqu'au  9. Apres le mot  prati-
quemment commence la  doxologien. Cela arrive deux fois paI' an-a notre 
connaissance: une fois a Noel  une fois a  Epiphanie, dans  idiomele   

       1)     'ij    (un autre 
somoion      doii preciseI' que la gl'ande doxologie a la 

 de  Epiphanie  commence pas par  hymne des anges (Lc 2,14), mais par 
les vers suivanLs, qui Lerminent cet idiomele: 

 -riiJ    
   'ij          ..      

5. Sur   BHG, t.   136 (Nos, 1070, 1070b, 1070e). -
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guer 1a frontiere qui separe la 1egende des faits authentiques. L' appari-
tion de l' image miraculeuse dite «La Portaitissa» devant ]e monastere 
d' Iviron, sur 1es vagues de 1a mer, est p1acee tantot au IXe siec1e, tan-
tQt au debut du XIe siec1e1• Etant donne que 1e monastere a ete fonde 
peu avant 1a  du Xe siec1e, 1a deuxieme supposition semb1e p1us proche 
de 1a  historique. Mais quelle est cette image et que1s sont 1es faits 
historiques auxque1s  est fait allusion? Voici comment Pitra congoit et 
decrit cette 1egende, comme il appelle ce recit: «Au temps des Icono-
c]astes, une sainte image, l' unique tresor d'  veuve de Nicee, etait 
condamnee aux flammes. Confiee, pendant 1a nuit, aux flots de 1a mer, 
au lieu d' etre submergee, elle reste dressee sur 1es eaux,  couronne 
d'une aureo1e, et disparait,  s' enfongant dans   de 1umiere; De 
longues annees  passent; chasses par l' Is1amisme et 1es Iconoc1astes, 
des exi1es peup1ent 1es sommets du Mont-Athos; 1a Saint-Laure commen-
CB par d' illustres abbes; de vaillants capitaines  font moines; 1e fi1s 
d'  roi de Georgie, Euthymius, fonde 1e monastere des Iberes. C' est 
l'  heroique, et 1e moment,   image voyageuse  reve1e.  co-

 de feu annonce sa presence, au rivage de 1a mer. Deux  1es moi-
 accourent, des barques s' e1ancent a. sa rencontre: el1e recu1e et dis-

parait devant des mains trop profanes. Le p1us saint moine d' entre 1es 
Iberes, Gabrie1, est averti  songe que l' honneur  est reserve de 1a 
recevoir. n part,  tete d'  procession, et sur l' ordre de l' abbe Pau1, 

Origo coenobii Iberornm... , "enise 1713. -      
      1701,     

  40). -        
   ...    r  J.  Iveron and onr Lady  the 

Gate, dans «Hermathenan 10, 1897,  71-99. -  t r a, L' Hymnographie ... ,  
 -  S t e  e  s    Hymnographie ... ,  503. -   r  a s, dans 

 36, 1963,  193-216. -   a t s a r  s,  lloPTGt·tncrcrGt     
 Mont-Athos, 1952. - S. L a m  r  s,      dans 

  9, 1912,  126sv. -  G e d e    Constantinople, 
1885,  169-179, 245sv  303-304. -    s  c h-M  11 e r, Acta Patriarch., 
t.   277-278. - G. S m  r n a k es,     1903. -  V  a-
c h  s,               

   Volos, 1903. -    Poetes  melodes ... ,  10. -   w e c k, 
 Calendarinm Liturgicnm Festornm Dei  Dei Matris Mariae ... , Phila-

delphie, USA, 1925. -   e e t e r s, Le trefonds oriental de  Hagiographie by-
zantine, BI'uxeI1es, '195o,  213.-Pour  bibliographie  volr  r. D  e  s, 
Bib1iographie de  Athos, dans «MiJlenaire du  Athosn, t.  Chevetogne 1965, 

 337-495 (=IVlron, mol1.). 
1.  t  e  e  b e r  t es,     

        t-Athos 1960,  79. 
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marche sur les eaux, parvient a la sainte image, et l' apporte  triom-
phe, pour la deposer, comme  et patronne, a la plus solennelle 
entree du monastere, sous le titre de  Elle eut son jour de 
fete, avec office solennel,  des huit cantiques qne les Grecs appellent 

 canon. Ce canon terminait le mannscrit de Sainte-Catherine, portant 
dans son acrostiche le  de Gabriel, et offrant des elements  
controler tonte la legende».l 

Le recit de Pitra nOllS rappel1e sonvent les disconrs  les sermons 
panegyriqnes. Mais nOllS croyons qne, meme anjonrd' hni, les Athoni-
tes  accepteraient pas le mot Iegende pour ce recit qni est pour eux, a 
cause d' innombrables miracles de la  tout a fait authenti-
que, parce qu' ils considerent la sainte lmage comme  faveur de Dieu 
pour le monastere  et pour tout 1e Mont Athos ... Mais ce1a nous 

  de notre canon et ce  est pas 1e mOJnent d'  insister2 • 

Le canon que nous editons ici, pour 1a  fois  entier, se-
 deux manuscrits 3 dn XVIIe siec1e, a ete ecrit par   Mal-

gre ce qne dit Pitra4, nous  trouyons  part dans les Menees le nom 
de Gabriel. Il faut encore ajonter que nous  ayons ancnne  nons 
permettant de supposer qu'  s' agit du meme Gabrie1 qne ce1ni des kon-
takia, comme le voudrait Pitra5 D' autre part il fant exclnre anssi tonte• 

 qne le  Gabriel qui a reQu l' image dans ses bras, snr la 
mer, ait ecrit ce canon: ce Gabriel  effet a vecn, selon la tradition, an 
IXe  Xle siecle6 , tandis que les premieres mentions tronyees dans les 
sonrces historiqnes et philologiques a. propos de l' image de 
sa, yiennent beanconp p1ns tard7 •  effet, dans les mannscrits,   

1. Voir, Pitra, L' hymnog-raphie .... ,  10-11. 
2. Nous a  trouve beaucoup de manuscrits concernant PorLaHissa, tolIs 

inedits, a part ceJui du College Lincoln (Oxford), Cod. 10, f.124r-125v, du 16e-17e 
siecIes, c{ue  a publie en 1897  (Hermathena», 10, 1897,  71-99). Nous es-

  publier prochainement les plus importants de ces manuscrits. 
3.  f. 375r-378v et  f. 304r-312v. 
4. cf.  c.,  11, note 2. 
5. cr.  C.,  12, note 4. Nous ne croyons pas qu'  soit possible de trouver 

le nom du poete du canon dans les «Archives de  Empire», au lnonastere de saint 
Jean (Ve liasse), parce que celles-ci contiennent la correspondance du Tzar Alexis 

 avec le Patriarche Oecumenique et le monastere d' Iviron pour  en-
 de  image miraculeuse de  a MoscotI. 

6. cf.   a  t e  a]( e  dans  t.. 8,  6; G e r a s s  III  s  c r a-
 a  1l a  t e s, dans  t. 4 (Athenes 1964),  107-108.  

 _ 7. cf. D  g e r, Aus den SchaLzkammern des heiligen Berg·es... ,   
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rencontre PortaHissa qu' aux XVe-XVle siec1es, se10n ce que nous con-
naissons aujourd 'hui. Un evenement d' une telle sp1endeur et tant de 
mirac1es, comme l' apparition de l' image de Portaitissa\ pourraient-
i1s passer inaperyus pendant quatre siec1es sans 1aisser de traces dans 1a 
tl'adition manuscl'ite avec des textes poetiques  hagio1ogiques? Le 
fait que 1es manscl'its nous donnant 1e canon de Gabl'ie1 soient tous deux 
du XVIIe siec1e n' est pas  p1us  al'gument poul' l' anciennete du 
canon. 

Quant au  de l' aCl'Ostiche, nous Cl'oyons qu'  nous pel'met 
de dil'e avec certitude qu' il ne s' agit pas d'  Gabrie1-moine. Le mot 

 nous rappelle 1es c1assicistes de 1a Renaissance et nous 1e l'encon-
trons dans 1es aCl'Ostiches des canons ecl'its par les eveques2• Qui est 
alors ce       Nous n' en savons l'ien ma1heureusement. 
S' agit-i1 d'  grec  d'  ibel'ite;3 S' il s' agit d'  grec, nous pour-
rions peut-etre chercher une parente de notre poete avec 1e canonogra-
phe Gabl'ie1, eveque de Sa1onique, dont nous connaissons deux canons 
de la Transfiguration dans des manuscrits du XVIIe siec1e aussi4• Dans 

1948, Nos, 7l1/77, 5; 72/73,4 et 464; 9,3. -  e  S   v  e v et   a d. 1\1 0-

s   Diplomata graeca regum et imperatorum Serviae, Belgradi 1936, Nos,  24 
et 56;  3-4. 

1. Evidemment  anciennete de  image est  autl'e affaire. Selon  avis 
des specialistes,  pourrait la faire remonter jnsqu' a  epoqne des iconoclastes,  

jusqu' au Xe siecle (voir C.  a  e t, L' art byzantin, Paris 1904,  149; C h. 
D i e h  Manuel d' art byzantin, t.   589-590). 

2.  rencontre   le mot  dans les acrostiches des canons de Symeon 
de Salonique, cf. J. F  u  t  u  e s,     

    159, 213, 231, 236, 253, et 257. 
3. Le probleme se pose aussi pour les auteurs des textes hagiographiques, 

dont parle Peeters, sans s' exprimer  «La  notice grecque sur 
 icone miraculeuse d' Tviron, dite Notre-Dame de la Porte   est 

pas  exemple beaucoup plus  J.  Bnry regarde ce texte comme 
derive  traduit du georgien. Traduit, nous le voulons bien, pollrvu qu'   
s'imagine pas que ce  grace a  d'un he]]ene sac]1ant le georgien.  

tre avis, ce I'ecit assez informe a  compose  grec, a des fins de propagande, par 
quelque Tbere dn couven   ceci nous remet  presence de la question que nous 
avons plusieurs fois  au cours de cet aperyu: Par qui  ete faites tant de 
versions grecques de textes orientaux hagiographiques et autres?))   e e  e r s, 
Le trefonds oriental de  HagiogTaphie Byzantine, Brnxe]]es 1950,  213). 

4. Cf.  u s  r a  a d e s,    Paris 1925,  
 Qui  etre ce Gabriel?  connatt trois Gabriel, comme eveques de Sa-

loniqne: '1) 1393-1410  1397-1416), 2) 1594 (qni fut   de Con-
stantinople), et 3) 1745-1752. Faut-il chercller parmi eux  Gabriel  
cf. L.  e t  t, Les  de Thessalonique,   1901,  95. -  L a  u 1'-
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les textes synaxaristiques de Portaitissa1  de ses acolouthies2 ,  ne 
tI'Ouve aucun element qui puisse  eclairer sur ce probleme. 

Le mannscrit de Saint Catherine, que Pitra avait  en 1859  

Moscou, (en redecouvrant,   les lois de l'isosyllabie dans la 
poesie byzantine), a  tl'ouve quelques dizaines d' annees plus tard 3 

 Paris et fut achete par la Bibliotheque Nationale  nous l' avons 
trouve, avec le canon de Portaitissa. Mais  ne savons pas par quelle 
curieuse distraction Pitra pretend avoir  le meme canOfi dans le ma-
nuscrit 436 de,la Bibliotheqne Synodale, en accusant en outre Matthaei 
d' avoil' decrit ((negligemment» ce manuscrit4 • Nos recherches  mon-
trent que jamais  a existe dans ce manuscrit  canon a. Portaitissa5• 

Le responsable des manuscrits grecs de Moscou 6 , tres competent, par-
tage cet avis. Le manuscrit de Constantinople nous semble  peu ul-
terieur  celui de Paris, mais  nOllS donne presque la meme tradition 
dn texte. Peut-etre ces deux manuscrits sont-ils de la meme ecole, si-

 de la mefi1e main. La langue du canon nous donne, elle aussi, le 
droit de dire qu'  s' agit d' nne oeuvre tres tardive. 

* 
 Le canon de Portaitissa est aussi  PI'OSOfi1ion. Son poete a 
 ses hirfi10i  des canons differents:l) canon de Jean le fi10ine 

d a s, dans  56, 1952,  200-201; 57, 1953,  142-172. -  L a u r e   

dans  13, 1954,  241. -  - G.  e c k,  777-778. - S. G.  a  a d 0-
 u  s, dans  t. 4 (Athenes 1964),  - C h.   g a s, dans  

t. 6,  1965,  460-461. 
1.  par'i le mardi de  jour ou   a   image de  

 a dans ]es differenLs s)rnaxaires ]es f&tes suivanies: 1) le 21 janvier, 2) ]e '12 fe-
vrier, 3) le 25 avril, 4) le 22  5) le 13 octobre (cf. F. G.   \'1 e c 1(, 1. c.,  
15,34, 89, 276 et 357). 

2. cf. L.  e  i  Bib]iographie des Aco]ouihies Grecques,  84.;  u s  r a-
 a d es,    dans EEBS, 9, '1932,  96,  

97-98. 
3. cf. C h a r] e s  s  r u c et  a r i e - L  u  s e C  c a s   Ca-

talogue des :Manuscrits Grecs: Le Supp]emeni Grec,   (Paris i\1CMLX), 
239. 

4. cf.  i  r a, H)rmnographie, ,  12 (et not.e 3). 
5. cf. Matthaei, Accurata ,  313. - V]adimir, Cata10gue, ''', 

 603 -604.-J a c q  e s Va  e d i          
  1896,  57. 

6.   L. F  k i  C 11, (dans sa  de 2.8.'1969)  qui nous adressons 
  remerciements. 
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      ...  1es hirmoi des odes 1, 3 et 5; 2) canon 
'Yypocv  ...2, du meme poete, pour 1es odes 6 et 7; 3) canon 

      pour 1a ge ode; 4) canon de Cosmas   u   
   ...4, pour  4; 5) canon du Patriarche Germain   

  .. 5 , pour l' ode 8. Apres toutes ces promenades 
dans 1es jardins d' autres poetes pour g1aner ses hirmoi, et  toutes 
ses irregu1arites  grammaire et  syntaxe, notre poete entreprend  
autre promenade dans 1es pages de 1a Bib1e -et  particu1ier dans 1e 
Cantique des Cantiques -pour cueil1ir ses fleurs poetiques et 1es offrir 
a 1a Sainte Vierge dite  Ses erreurs metriqnes sont moins gra-

 que cel1es qui touchent 1a grammaire  1a syntaxe. Nous signa10ns 
aussi dans 1e commentaire  cas  si l'  corrige  faute d' ortho-
graphe,  risque de detruire  d' a1terer l' acrostiche6 •  ous propo-

 pourtant a ce sujet  correction, 1a moins  possib1e. 
Voici 1e  metrique des hirmoi,  l' aide, touj ours, de 

1a musique byzantine: 

ODE 1.-
uuu- uuu- u-uu / uuu- uu-
uuu- -u / uu-u -uu 
uuu- u-uu / uu- uu-u 
uu- -uu -uu / -uu u-u u-uu 

3.-
uuu- uuu- / uuu-u u-u 
uu-u uu-u u-u 
uu-u uu- / uuu- u-uu 
uuu- u-u / -UU7 -UU -UU 

4.-
uu-u U-UU / UU UU-U 

-UU8 -UU / UU-U UU-UU 

UU-U -UU U-UU 

1. cf.  u s t r a t  a d es, Hirmologion,  219-220. 
2. Ibid.,  220. 
3. Ibid.,  221·222. 
4. Ibid.,  224-225. 
5. Ibid.,  225-226. 
6.  effet:  acrosticl1e demande un  et le poHe commence ce tropaire 

   .... (v.lanote ducommentaire). 
7.  dans le 1er tropaire. 
8.  dans les trop. 2 et 3. 
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5.-
uu- uu-u / U-UU1 -UU -UU -UU 

UU- U-U / UU- UU-U U-UU 

U-U2 U-U / UUU-U UU-U 

UU-U U-UU -UU 

6.-
U-U UUU- / U-U -UU -UU 

U-U UUU- / U-UU3 -UU 

U-U4 U-UU / -UU U-U 

UU-U UU-UU 

7.-
-UU -UU U-U / UU-U  UU-U 

UU- UU- / U-UU U-U 

UUU- U-UU / UU-U UU-U 

8.-
UU-U / U-UU U-U 

UU-U / U-UU U-U 

UUU- / U-UU u-uu / -UU U-U 

(U)UUU 6 U-U / U-UU U-u 

9.-
-UU -U UU- / UU-U UU-U U-UU 

-UU -UU / UUU- U-U7 U-UU 

UUU- UUU- / (U )-U8 U-UU 

-UU -UU / UU-U Uu-U U-UU9 

(8. suivre) 

1. -uuu dans le trop. 3. 
2. -uu dans 1e trop. 1. 
3. uu-u dans le trop. 3. 
4. -uu dans le trop. 4; uu- dans le trop. 1. 
5. Il faut faire  synizese  bien dans   bien dans pour 

 pas avoir le  hypermetre. 
6. La forme longue dans le 1er tropaire, (sauf si   prend le  comme 

monosyllabe) . 
7. uu- dans les trop. 4 et 5. 
8. La forme breve dans le trop. 3. 
9.  la musique des hirmoi dans  Hirmologion de Jean Protopsalte& 

 Polychronakes),  261,590-595 et 636-641. 


